第18課

                                                                   何嘉輝導師編

(1) 動詞「原形」

****  動詞「原形」是指動詞最基本沒有起變化的形態，所以稱之為「原形」。因為是字典裡所顯示的形態，故亦稱為「辭書形」。

      以前在課文「單語」中所出現的各類動詞，都是以後接「ます」的形態出現，如將其還原變回「原形」時，其法則會按不同類型的動詞而有所不同，分述如下：
(1) 1類 (五段動詞) : 只須將接「ます」形最後的「い」段音變成「う」段音即可。

                  例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)みます        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(の),飲)む  (參考初級2本冊60頁練習A1)

(2) 2類 (一段動詞) : 只須在「ます」形之後加上「る」即可。

                  例：EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べます        EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(た),食)べる (參考初級2本冊60頁練習A1)

(3) 3類 (「カ」行及「サ」行變格動詞) : 「カ」行變格動詞「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ます」的原形是「EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(く),来)る」，

                                    而「サ」行變格動詞「します」的原形是「する」。
     名詞             

(二)                     が できます。 (懂得……./可以……./能夠………. )
     動詞原形 + こと
****上述句型的「できます」是表示能力的動詞。「が」前面的「名詞」或「動詞原形 + こと」是表示能力或可能的內容。「できます」的否定是「できません」。

(1) 接「名詞」時 ：「が」前面的「名詞」大多為表示動作的名詞(例如: 運動、買東西、煮            

            飯菜、跳舞…等)，此外一些學術性或藝術的名詞(例如: 日語、鋼琴….等)，亦可使用，此時，表示能夠「說」、「彈」…等的動詞是可以省略。

例：ミラーさんは テニスが できます。(米勒先生懂得打網球。)

    EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(と),図)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しょ),書)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(かん),館)で コピーが できます。(在圖書館可以映印。)

    わたしは ピアノが できます。（わたしは ピアノを ひくことが できます。）

    (我懂得彈鋼琴。)

(2) 接「動詞原形 + こと」時 ：是表示懂得或能夠做某個動作或行為。

例：ここで EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きっ),切)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぷ),符)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),買)うことが できます。(在這裡可以買票。)

    ホテルから リムジンバスで EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(くう),空)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),港)まで EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)くことが できます。           2/18

    (由酒店可以坐機場巴士到機場。)

                       名詞               

(三) わたしの EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅ),趣)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),味)は                       です。(我的愛好/嗜好是…………….)

                       動詞原形 + こと    

****上述句型中用「動詞原形 + こと」，能夠將愛好或者嗜好的內容表現得比單單用「名詞」更為明確。
例： わたしの EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅ),趣)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),味)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(おん),音)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(がく),楽)です。(我的愛好是音樂。)

     わたしの EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゅ),趣)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),味)は EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(おん),音)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(がく),楽)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),聞)くことです。(我的愛好是聽音樂。)

     動詞 A (原形)        

(四) 名詞 + の           まえに、動詞 Ｂ      (…………..之前，…………)
數量詞 (時間/期間)
(1) 「まえに」之前是動詞時，表示「動詞 B」的動作在「動詞 A」的動作之前發生。

    無論「動詞 B」是表示過去還是未來，「動詞 A」都是用原形。

例： わたしは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(まい),毎)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ばん),晩) EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ね),寝)る まえに、おEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(いの),祈)りを します。

     (我每晚睡覺之前祈禱。)

(2) 「まえに」之前是名詞時，該名詞大多是動作性的名詞，其後要接「の」。

例： EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(りょ),旅)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(こう),行)の まえに、 スーツケースを EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(か),買)いました。
      (在旅行之前買了手提行李箱。)

(3) 「まえに」之前是數量詞時，其後不用接「の」。
例： EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),木)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(むら),村)さんは EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(さん),３)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(じゅっ),０)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ぷん),分)まえに、EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(で),出)かけました。 
    (木村先生在30分鐘前出去了。)

(五)「なかなか」的後面是否定詞時，表示“不容易……..”“還未……….”。
例： EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(でん),電)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(しゃ),車)が なかなか EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(き),来)ません。(電車還未來。)

     EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(に),日)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ほん),本)では なかなか EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(うま),馬)を EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(み),見)る ことが できません。(在日本不容易見到馬。) 3/18
****例句中的「では」是強調限定的範圍。「で」接在地點名詞之後，除了第6課所學過

    表示動作發生的地點之外，亦可表示限定的範圍。

(六) 「ぜひ」解作“務必、一定、無論如何…等”與表示願望、委託的詞一起便用，起強調的作用。

例： ぜひ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(とう),東)

EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(きょう),京)へ EQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(い),行)きたいです。(無論如何好想去東京。)

     ぜひ おEQ \* jc0 \* "Font:MS Mincho" \* hps18 \o(\s\up 11(ねが),願)いします。(請您一定要幫忙。)

